
Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 22ας Σεπτεμβρίου 
2011 — Cesea Group κατά ΓΕΕΑ — Mangini & C. 

(Mangiami) 

(Υπόθεση T-250/09) ( 1 ) 

[Κοινοτικό σήμα — Διαδικασία αναγνωρίσεως ακυρότητας 
— Εικονιστικό κοινοτικό σήμα Mangiami — Προγενέστερο 
λεκτικό διεθνές σήμα MANGINI — Παραδεκτό νέων απο­ 
δεικτικών στοιχείων — Άρθρο 76, παράγραφος 2, του 

κανονισμού (ΕΚ) 207/2009] 

(2011/C 319/30) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 
Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Cesea Group Srl (Ρώμη, Ιταλία) (εκπρόσωποι: D. 
De Simone, D. Demarinis και J. Wrede, δικηγόροι) 

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (εκπρόσωπος: P. Bul­
lock) 

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών του ΓΕΕΑ, παρεμβαί­ 
νουσα ενώπιον του Γενικού Δικαστηρίου: Mangini & C. Srl (Sestri 
Levante, Ιταλία) 

Αντικείμενο 

Προσφυγή κατά της αποφάσεως του δευτέρου τμήματος προσφυ­ 
γών του ΓΕΕΑ της 20ής Απριλίου 2009 (υπόθεση R 982/2008-2), 
σχετικά με διαδικασία αναγνωρίσεως ακυρότητας μεταξύ Mangini & 
C. Srl και Cesea Group Srl. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Ακυρώνει την απόφαση του δευτέρου τμήματος προσφυγών 
του Γραφείου Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγο­ 
ράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (ΓΕΕΑ) της 
20ής Απριλίου 2009 (υπόθεση R 982/2008-2). 

2) Καταδικάζει το ΓΕΕΑ στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 193 της 15.8.2009. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 20ής Σεπτεμβρίου 
2011 — Ευρωπαϊκή Δυναμική κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-298/09) ( 1 ) 

(Δημόσιες συμβάσεις υπηρεσιών — Κοινοτική διαδικασία 
προσκλήσεως υποβολής προσφορών — Παροχή εξωτερικών 
υπηρεσιών εκπαιδευτικών προγραμμάτων — Ανάθεση του 
αντικειμένου της συμβάσεως σε πλείονες υποψηφίους — 
Κατάταξη υποψηφίου — Προσφυγή ακυρώσεως — Υπο­ 
χρέωση αιτιολογήσεως — Λόγοι αποκλεισμού από τη δια­ 
δικασία συνάψεως δημόσιας συμβάσεως — Άρθρο 93, 
παράγραφος 1, στοιχείο στ', του δημοσιονομικού κανονι­ 
σμού — Χρονική ισχύς των προσφορών — Εξωσυμβατική 

ευθύνη) 

(2011/C 319/31) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 
Διάδικοι 

Προσφεύγουσα-ενάγουσα: Ευρωπαϊκή Δυναμική — Προηγμένα 
Συστήματα Τηλεπικοινωνιών Πληροφορικής και Τηλεματικής ΑΕ 

(Αθήνα, Ελλάδα) (εκπρόσωποι: Ν. Κορογιαννάκης και Μ. Δερμιτζά­ 
κης, δικηγόροι) 

Καθής-εναγομένη: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: N. Bambara 
και E. Manhaeve, επικουρούμενοι από τον P. Wytinck, δικηγόρο) 

Αντικείμενο 

Αφενός, αίτημα ακυρώσεως δύο αποφάσεων της Επιτροπής, που 
ανακοινώθηκαν με δύο χωριστά έγγραφα της 12ης Μαΐου 2009, 
περί της κατατάξεως της προσφεύγουσας-ενάγουσας, όσον αφορά 
τις προσφορές που είχε υποβάλει στο πλαίσιο του διαγωνισμού 
EAC/01/2008, για την παροχή εξωτερικών υπηρεσιών εκπαιδευτι­ 
κών προγραμμάτων (ESP-ISEP) (ΕΕ 2008/S 158212752), όσον 
αφορά την παρτίδα 1 (Ανάπτυξη και συντήρηση συστημάτων πλη­ 
ροφοριών) και την παρτίδα 2 (Μελέτη και δοκιμή συστημάτων 
πληροφοριών και των συναφών υπηρεσιών εκπαιδεύσεως και τεχνι­ 
κής βοήθειας), ως δεύτερου κατά σειρά επιτυχόντος για κάθε μία 
από τις παρτίδες αυτές, και, αφετέρου, αίτημα αποζημιώσεως. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή-αγωγή. 

2) Καταδικάζει την Ευρωπαϊκή Δυναμική — Προηγμένα Συστή­ 
ματα Τηλεπικοινωνιών Πληροφορικής και Τηλεματικής ΑΕ να 
φέρει τα δικαστικά έξοδά της καθώς και τα έξοδα στα οποία 
υποβλήθηκε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή. 

( 1 ) ΕΕ C 233 της 26.9.2009. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 21ης Σεπτεμβρίου 
2011 — Adjemian κ.λπ. κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-325/09 P) ( 1 ) 

(Αίτηση αναιρέσεως — Υπαλληλική υπόθεση — Μη μόνιμοι 
υπάλληλοι — Σύμβαση προσλήψεως για ορισμένο χρόνο — 
Άρνηση συνάψεως νέας συμβάσεως προσλήψεως ή ανανε­ 
ώσεως συμβάσεως προσλήψεως για αόριστο χρόνο — Συμ­ 
φωνία-πλαίσιο για την εργασία ορισμένου χρόνου — Οδη­ 
γία 1999/70/ΕΚ — Άρθρο 88 του ΚΛΠ — Απόφαση της 
Επιτροπής σχετικά με την ανώτατη διάρκεια της χρησιμο­ 

ποιήσεως μη μόνιμου προσωπικού στις υπηρεσίες της) 

(2011/C 319/32) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 
Διάδικοι 

Αναιρεσείoντες: Vahan Adjemian (Angera, Ιταλία) και 175 μη 
μόνιμοι και πρώην μη μόνιμοι υπάλληλοι της Ευρωπαϊκής Επιτρο­ 
πής των οποίων τα ονόματα περιλαμβάνονται σε παράρτημα της 
αποφάσεως (εκπρόσωποι: S. Orlandi, A. Coolen, J-N. Louis και 
É. Marchal, δικηγόροι) 

Έτεροι διάδικοι: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: J. Currall και 
D. Martin) και Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εκπρόσωποι: 
M. Bauer και K. Zieleśkiewicz) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναιρέσεως της αποφάσεως του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοί­ 
κησης της Ευρωπαϊκής Ένωσης (δεύτερο τμήμα) της 4ης Ιουνίου 
2009, F-134/07 και F-8/08, Adjemian κ.λπ. κατά Επιτροπής (δεν 
έχει ακόμη δημοσιευθεί στη Συλλογή).
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Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 
1) Αναιρεί την απόφαση του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοίκησης 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης (δεύτερο τμήμα) της 4ης Ιουνίου 
2009, F-134/07 και F-8/08, Adjemian κ.λπ. κατά Επιτροπής, 
κατά το μέρος που όρισε ότι παρέλκει η απόφανση επί του 
αιτήματος που οι προσφεύγοντες στην υπόθεση F-134/07, των 
οποίων τα ονόματα περιλαμβάνονται στο παράρτημα της 
παρούσας αποφάσεως, είχαν στρέψει κατά των αποφάσεων 
με τις οποίες απορρίφθηκαν οι διοικητικές τους ενστάσεις. 

2) Απορρίπτει κατά τα λοιπά την αίτηση αναιρέσεως. 
3) Απορρίπτει την προσφυγή που ασκήθηκε από τους προσφεύ­ 

γοντες στην υπόθεση F-134/07, των οποίων τα ονόματα περι­ 
λαμβάνονται στο παράρτημα της παρούσας αποφάσεως, κατά 
το μέρος που με την προσφυγή αυτή είχαν ζητήσει την ακύ­ 
ρωση των αποφάσεων με τις οποίες απορρίφθηκαν οι διοικη­ 
τικές τους ενστάσεις. 

4) Ο Vahan Adjemian και οι 175 μη μόνιμοι υπάλληλοι και 
πρώην μη μόνιμοι υπάλληλοι της Ευρωπαϊκής Επιτροπής των 
οποίων τα ονόματα περιλαμβάνονται στο παράρτημα της 
παρούσας αποφάσεως φέρουν τα δικαστικά τους έξοδα, 
καθώς και εκείνα στα οποία η Επιτροπή και το Συμβούλιο 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης υποβλήθηκαν στο πλαίσιο της παρού­ 
σας δίκης. 

( 1 ) EE C 256 της 24.10.2009. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 22ας Σεπτεμβρίου 
2011 — Ιταλία κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-500/09) ( 1 ) 

(ΕΓΤΠΕ — Τμήμα «Εγγυήσεων» — Δαπάνες αποκλειόμενες 
από την κοινοτική χρηματοδότηση — Ενισχύσεις για τη 
μεταποίηση εσπεριδοειδών — Αποτελεσματικότητα των 

ελέγχων — Αναλογικότητα) 

(2011/C 319/33) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 
Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Ιταλική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: L. Ventrella και 
G. Palmieri, δικηγόροι) 
Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωπος: P. Rossi) 
Αντικείμενο 

Αίτημα ακυρώσεως της αποφάσεως 2009/721/ΕΚ της Επιτροπής, 
της 24ης Σεπτεμβρίου 2009, περί εξαίρεσης από την κοινοτική 
χρηματοδότηση ορισμένων δαπανών που πραγματοποιήθηκαν από 
τα κράτη μέλη στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου 
Προσανατολισμού και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ), Τμήμα Εγγυήσεων, στο 
πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Εγγυήσεων (ΕΓΤΕ) και 
στο πλαίσιο του Ευρωπαϊκού Γεωργικού Ταμείου Αγροτικής Ανά­ 
πτυξης (ΕΓΤΑΑ) (ΕΕ L 257, σ. 28), στο μέτρο που αποκλείει ορι­ 
σμένες δαπάνες τις οποίες πραγματοποίησε η Ιταλική Δημοκρατία 
στον τομέα της μεταποίησης των εσπεριδοειδών. 
Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 
1) Απορρίπτει την προσφυγή. 
2) Καταδικάζει την Ιταλική Δημοκρατία στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 37 της 13.2.2010. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 22ας Σεπτεμβρίου 
2011 — Ισπανία κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-67/10) ( 1 ) 

(ΕΓΤΠΕ — Τμήμα «Εγγυήσεων» — Μείωση χρηματοδοτι­ 
κής συνδρομής — Χρηματοδοτική συνδρομή χορηγηθείσα 
στο πλαίσιο επιχειρησιακού προγράμματος για τη βελτίωση 
της μεταποιήσεως και της διαθέσεως των αγροτικών προϊ­ 
όντων στο εμπόριο — Αποτελεσματικότητα των ελέγχων — 

Αναλογικότητα) 

(2011/C 319/34) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική 
Διάδικοι 

Προσφεύγον: Βασίλειο της Ισπανίας (εκπρόσωπος: M. Muñoz 
Pérez, abogado del Estado) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: F. Jimeno Fernández και 
G. von Rintelen) 

Αντικείμενο 

Αίτημα ακυρώσεως της αποφάσεως C(2009) 9827 της Επιτροπής, 
της 10ης Δεκεμβρίου 2009, περί δημοσιονομικών διορθώσεων 
στη συνδρομή που χορήγησε το ΕΓΤΠΕ, τμήμα «Προσανατολισμού», 
στο πλαίσιο του επιχειρησιακού προγράμματος CCI 
2000.ES.16.1.PO.007 (Ισπανία — Καστίλη και Λεόν), για το 
μέτρο της βελτιώσεως της μεταποιήσεως και της διαθέσεως των 
αγροτικών προϊόντων στο εμπόριο. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή. 

2) Καταδικάζει το Βασίλειο της Ισπανίας στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 100 της 17.4.2010. 

Απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 20ής Σεπτεμβρίου 
2011 — Meica κατά ΓΕΕΑ — TofuTown.com (TOFUKING) 

(Υπόθεση T-99/10) ( 1 ) 

[Κοινοτικό σήμα — Διαδικασία ανακοπής — Αίτηση κατα­ 
χωρίσεως του κοινοτικού λεκτικού σήματος TOFUKING — 
Προγενέστερο εθνικό λεκτικό σήμα King — Προγενέστερο 
κοινοτικό λεκτικό σήμα και προγενέστερο εθνικό λεκτικό 
σήμα Curry King — Σχετικός λόγος απαραδέκτου — Κίν­ 
δυνος συγχύσεως — Άρθρο 8, παράγραφος 1, στοιχείο β', 

του κανονισμού (ΕΚ) 207/2009] 

(2011/C 319/35) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 
Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Meica Ammerländische Fleischwarenfabrik Fritz 
Meinen GmbH & Co. KG (Edewecht, Γερμανία) (εκπρόσωπος: S. 
Russlies, δικηγόρος) 

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς 
(εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (εκπρόσωπος: G. Sch­
neider)

EL 29.10.2011 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 319/17


